ROMANIA
JUDETUL HARGHITA
CONSILIUL LOCAL AL COMUNEI SUSENI

HOTARARE

privind aprobarea “Intelegerii de cooperare intre Comuna Suseni, judetul Harghita din

Romania si Comuna Lakitelek, judetul Bacs- Kiskun din Ungaria”

Consiliul Local al Comunei Suseni, intrunit in sedinta extraordinara in data de 22 iulie
2021;

Avand in vedere Referatul de aprobare nr. 1801/2021 al primarului Comunei Suseni,
raportul favorabil al Comisiei social-culturale, culte, invatdmant, sandtate, familie si raportul
de specialitate al secretarului general Comunei Suseni nr. 1802/2021;

Luand in considerare prevederile :

- art. 129 alin. (2) litera ”e”, alin. (9) lit. ”b” si art. 89, alin. (6), (10), (14) din
OUG nr. 57/2019 privind Codul administrativ;

- Avizului nr. G1/1094/30.06.2020 al Ministerului Afacerilor Externe, Directia
Tratate Internationale,

- Avizului nr. 88419/29.06.2020 al Ministerului Lucrarilor Publice, Dezvoltarii
si Administratiei;

Vazand respectarea prevederilor Legii nr. 52/2003, privind transparenta decizionald in
administratia publicd locald, procesul verbal de afisare nr. 1803/02.06.2021;

In temeiul prevederilor art. 139 alin. (3) lit. “f” si art. 196 alin. (1) lit. “a” din OUG nr.
57/2019 privind Codul administrativ;

HOTARASTE

Art. 1. Se aprobi incheierea “Intelegerii de cooperare dintre Comuna Suseni, judetul
Harghita din Romania si Comuna Lakitelek, judetul Bacs- Kiskun din Ungaria”, conform
anexei care face parte integranta din prezenta hotdrare.

Art. 2. Se imputerniceste primarul Comunei Suseni, dl. Egyed Jézsef, pentru semnarea
“Intelegerii de cooperare dintre Comuna Suseni, judetul Harghita din Romania si Comuna
Lakitelek, judetul Bacs- Kiskun din Ungaria”.

Art. 3. Cu aducerea la indeplinire a prevederilor prezentei hotdrari se insarcineaza

primarul comunei Suseni.



Art. 4. Hotararea se comunicd prin grija secretarului general al Comunei Suseni
primarului Comunei Suseni, Institutiei Prefectului Judetului Harghita si este adusa la
cunostintd publicd prin afisare la sediul Primadriei comunei Suseni si publicarea pe site-ul

WWW.suseni.ro

Nr. 51
din 22 iulie 2021

Presedinte de sedinta Contrasemneaza pentru legalitate

Secretar general uat
BALINT Attila KOVACS Ileana-Eva



Acord de cooperare intre Comuna Suseni, Judetul Harghita din Romania si Comuna
Lakitelek, Judetul Bacs-Kiskun din Ungaria

Comuna Suseni, judetul Harghita din Romania si Comuna Lakitelek, judetul Bacs-Kiskun

din Ungaria denumite in continuare Parti,

Pornind de la traditia relatiilor de prietenie si colaborare dintre Romania si Ungaria, in
dorinta deschiderii de noi oportunitati pentru raporturile de colaborare in domeniile de

interes comun la nivelul celor doua localitati,
Au convenit urmatoarelor:

Articolul 1.
Pdrtile au convenit sa stabileasca intre ele relatii de cooperare potrivit competentelor de care

dispun si in conformitate cu legislatiile in vigoare in statele lor.

Articolul 2.
Partile se angajeaza sa dezvolte cooperarea bilaterald pe principii de paritate, intelegere,
incredere, avantaj reciproc in domeniile: economic, socio-cultural, tineret, ocrotirea sanatatii,

protectia mediului, agriculturd, turism si sport.

Articolul 3.

Pdrtile au convenit asupra faptului ca pentru adancirea relatiilor de prietenie, in viitor se vor
invita reciproc la evenimentele semnificative organizate in cele doua localitati. Pentru aceasta
promit ca vor intretine o relatie stransa si vor asigura conditiile necesare pentru buna
cooperare. Partile vor stabili anual, de comun acord, lista actiunilor concrete pe care si le

propun a realiza, asigurand cooperarii un caracter concret.

Articolul 4.
Partile se vor sprijini reciproc si vor promova activitati si proiecte comune in domeniile

prevazute la articolul 2.

Articolul 5.



5. 1. Partile vor sprijini cooperarea In domeniul turismului prin acordarea unei atentii
deosebite pentru organizarea programelor de schimburi si recreerea tinerilor.

5. 2. Pe baza unor programe corespunzatoare pdrtile vor largi, in limitele posibilitatilor lor
economice, schimburile culturale si vor facilita, in acest scop, cooperarea intre asociatii si
ansambluri artistice, institutii si organizatii culturale, precum si contacte intre oameni de
cultura si arta.

5. 3. Partile vor facilita organizarea de evenimente sportive si schimburile directe de sportivi,
echipe sportive, specialisti In domeniul sportului care vor actiona la cluburile sportive
interesate.

5. 4. Partile vor sprijini dezvoltarea investitiilor si vor participa la expozitii si targuri
organizate de tdrile respective, acordand o atentie deosebita actiunilor de cooperare si
schimburi de experientd cu autoritatile locale si agenti economici din alte state, dupa
indeplinirea procedurilor legale de aprobare/avizare prevazute in legislatiile in vigoare in
Romania si in Ungaria.

5. 5. Partile vor contribui la dezvoltarea relatiilor de cooperare de la nivelul societatii civile
din cele doua localitdti, prin sprijinirea realizdrii legdturilor intre organizatiile
neguvernamentale, asociatiile si institutiile locale care desfasoara activitati in domeniile

mentionate in prezentul Acord de cooperare.

Articolul 6.
Partile vor suporta In mod independent cheltuielile aparute in cursul implementarii
prezentului Acord de Cooperare, in limitele stipulate de legislatiile nationale ale statelor celor

doua Parti.

Articolul 7.
Orice diferend aparut cu privire la interpretarea sau aplicarea prezentului Acord de

Cooperare se va solutiona amiabil, de cdtre Parti, pe calea negocierilor directe.

Articolul 8.

8.1. Persoanele care raspund pentru buna functionare a relatiilor de cooperare sunt: Primarul
comunei Lakitelek si Primarul comunei Suseni.

8.2. Coordonatorii desemnati de catre Parti vor elabora un plan de implementare si vor

propune actiuni suplimentare care pot fi intreprinse de ambele parti.

Articolul 9.
9. 1. Prezentul acord se incheie pe o duratd nedeterminata si intrda in vigoare de la data

semnarii.



9. 2. Oricare dintre Parti poate denunta prezentul Acord de Cooperare printr-o notificare
scrisa adresata celeilalte Parti. In acest caz, prezentul Acord de Cooperare nu mai este in

vigoare Incepand cu cea de a 30-a zi de la data notificarii.

Articolul 10.
Prezentul Acord de Cooperare poate fi modificat sau completat in baza acordului reciproc, in

scris al Partilor. Modificdrile si completdrile intrd in vigoare la data semnarii.

Articolul 11.
Incetarea prezentului acord de cooperare nu va afecta punerea in aplicare a programelor si
proiectelor demarate in perioada de valabilitate a acesteia, cu exceptia cazului In care s-a

convenit altfel de catre Parti.

Articolul 12.
Prezentul acord a fost semnata la Suseni la data de 22 iulie 2021 in doud exemplare originale,
in limbile roman, maghiara si englez3, toate textele fiind egal autentice. In caz de divergente

de interpretare, va prevala textul in limba engleza.

Pentru Pentru
Comuna Suseni, Comuna Lakitelek,
judetul Harghita judetul Bacs-Kiskun

din Romania din Ungaria

Primar Primar

EGYED JOZSEF MADARI ROBERT



A magyarorszagi, Bacs-Kiskun megyei, Lakitelek Nagykozség és a romaniai, Hargita

megyei, Gyergyoujfalu kozség kozotti egyiittmiikodési megallapodas

mely létrejott
Gyergyodujfalu kozség, Hargita megye, Romania
(537305 Gyergyoujfalu, 212. sz, Hargita megye, Romania)
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Es,

Lakitelek Nagykozség, Bacs-Kiskun megye, Magyarorszag
(6065 Lakitelek, Széchenyi krt., 48. sz, Bacs-Kiskun megye, Magyarorszag)

kozott — a tovabbiakban egyiitt: Felek,

Kiindulva Magyarorszdg ¢és Romania bardtsagi és egyiittmi(ikodési kapcsolatainak
hagyomdnyabol, a két helység kozos érdekeire épiil6 1j kapcsolatrendszer nyitdsanak

igényébdl, a Felek a kovetkezdkben allapodnak meg;:

1. Cikkely
A Felek megadllapodnak, hogy egylittm(ikodési kapcsolatot létesitenek, amelyek

megegyeznek a sajat hataskoriikkel és a két orszag érvényes torvénykezésével.

2. Cikkely
A Felek vallaljak, hogy a kétoldalt1 kapcsolatokat a paritds, a megértés, a bizalom, gazdasagi,
tarsadalmi-kulturdlis, ifjusdg, egészségvédelem, kornyezetvédelem, mezdgazdasag,

idegenforgalom és sport terén a kolcsonds elényok szellemében fejlesztik.

3. Cikkely

A Felek megallapodtak, hogy a barati kapcsolatok elmélyitésének érdekében, a jovében a
helységek meghivjdk egymadast a masik 4ltal szervezett jelentds eseményekre. Ennek
érdekében igérik, hogy szoros kapcsolatot tartanak fenn és biztositani fogjak a jo
egylittmiikodés feltételeit. A felek évente, koz0s megegyezéssel, megallapodnak a javasolt
megvaldsitandd tevékenységek listajaban, az egyiittmtikodésnek konkrét jelleget biztositva

ezaltal.

4. Cikkely
A Felek, kozos tevékenységekben és tervezetekben kolcsondsen fogjdk tdAmogatni egymast a
2. Cikkelyben leirt tevékenységi teriileteken.



5. Cikkely

51 A Felek tdmogatjdk az egylittmiikodést az idegenforgalom terén, fontos figyelmet
szentelve az ifjasagi csere és iidiilési programok megszervezésére.

5.2 Megfelel6 programok alapjan, a Felek szélesitik, gazdasagi lehet&ségeik hatarai kozott, a
kulturdlis egytittm(ikodést és e célbol eldsegitik a kulturdlis egyesiiletek és egyiittesek
kozotti, valamint a mtivészek kozotti kapesolatokat.

5.3 A Felek el6segitik sportesemények szervezését, a kozvetlen sportold-, sportcsapat-,
sportszakember cserét, akik az érdekelt sportegyesiiletnél fejtenek ki tevékenységet.

5.4 A Felek tAmogatjak a beruhdzasokat, fejlesztéseket és részt vesznek az illet6 orszag altal
szervezett vasarokon és kidllitdsokon, kiilonds figyelmet szentelve az egyiittmtikodési
tevékenységekre és a tapasztalatok cseréjére mas allamok helyi hatdsagaival és gazdasagi
szereplGivel, miutdn teljesitetttk a Romanidban és Magyarorszagon hatalyos
jogszabalyokban eldirt jogi jovahagyasi/engedélyeztetési eljarasokat.

5.5 A Felek hozzdjarulnak a polgari tarsadalom fejlédéséhez tdmogatva a civil szervezetek,
egyesiiletek, intézmények kozotti egytittmtkodést, amelyek a jelen Egytittmiikodési

egyezménybe foglalt teriileteken tevékenykednek.

6. Cikkely
A Felek maguk viselik az egyiittm(ikodési megallapodas végrehajtdsa soran felmeriilt

koltségeket, a Felek allamainak nemzeti jogszabalyai altal meghatarozott kereteken beliil.

7. Cikkely
Ezen egyiittm(ikodési megallapodas értelmezésébdl vagy alkalmazasabdl szarmazé vitdkat a

Felek békés titon rendezik, kdzvetlen targyaldsok utjan.

8. Cikkely

8.1. Az Egyiittmtkodési megallapodds megfeleld6 megfelel6 miikodéséért felelnek:
Gyergyoujfalu kozség polgarmestere és Lakitelek kozség polgarmestere.

8.2. A Felek altal kijelolt személyek kidolgoznak egy végrehajtasi tervet, és tovabbi

intézkedéseket javasolnak, amelyek mindkét fél részérdl végrehajthatoak.

9. Cikkely

9.1. Jelen megallapodds meghatarozatlan iddére kottetik és az aldirds idSpontjaban 1ép
hatalyba.

9.2. A megallapodas a Felek barmelyikének, a masik Félhez intézett irdsbeli értesitésével
felmondhaté. Ebben az esetben, jelen egyiittm(ikodési megallapodas az értesités napjat

kovetd 30. napon hatalyat veszti.



10. Cikkely
Jelen egyiittm(kodési megallapodds a Felek kolcsonos irasbeli megallapodasaval

modosithatd vagy kiegészithetd. A mddositasok és kiegészitések az aldirds napjan lépnek
hatalyba.

11. Cikkely
Ezen megallapodds megsziinése nem érinti az érvényességi ideje alatt elinditott programok
és palyazatok végrehajtasat, kivéve ha a felek masként allapodtak meg.

12. Cikkely

Jelen megallapodas kelt 2021 julius 22-én, két eredeti példanyban roman, magyar és angol
nyelveken, mindharom szoveg egyenlGen hiteles. Ertelmezési nézeteltérés esetén, az angol
nyelvili szoveg érvényesiil.

Gyergyoujfalu Kozség Lakitelek Nagykozség
Hargita megye Bacs — Kiskun megye
Romania, részérol Magyarorszag, részér6l
polgarmester polgarmester

EGYED JOZSEF MADARI ROBERT



Cooperation Agreement between the Commune of Suseni (County of Harghita, Romania)

and the Commune of Lakitelek (County of Bacs-Kiskun, Hungary)

Concluded between:

Commune of Suseni, the county of Harghita, Romania
(postal code 537305, place of Suseni no. 212, the county of Harghita, Romania)

and

Commune of Lakitelek, the county of Bacs-Kiskun, Hungary
(postal code 6065, place of Lakitelek str. Széchenyi krt. no. 48, the county of Bacs-Kiskun,
Hungary)

According to the traditions of friendship and cooperation relations between Romania and

Hungary and the demand of new relation based on common interest, the parties agree below:

Article 1
The Parties have agreed to establish a collaboration relationship according to their

competences and the laws in force in their states.

Article 2
The Parties pledge to develop a bilateral collaboration based on the principles of parity,
understanding, trust, mutual advantage in the following fields: economy, socio-cultural,

youth, health protection, environmental protection, agriculture, tourism and sports.

Article 3

The Parties have agreed to mutually invite each other to the significant events organized in
the two places in order to deepen their friendship. For this purpose, they promise to maintain
a close relationship and ensure the necessary conditions for a good collaboration. The Parties
shall yearly establish by common agreement the list of the precise actions they propose to

carry out, therefore ensuring a definite character to their collaboration.

Article 4
The Parties shall mutually support each other and promote common activities and projects in

the fields stipulated in article 2.



Article 5

5.1 The Parties shall support collaboration in the field of tourism by paying special attention
to the organization of exchange programmes and recreational activities for the youth.

5.2 Based on certain appropriate programmes, the Parties shall enlarge, within the limits of
their economic possibilities, the cultural exchanges and shall facilitate for this purpose the
collaboration between artistic associations and ensembles, cultural institutions and
organizations, as well as contacts between people specialized in culture and arts.

5.3 The Parties shall facilitate the organization of sports events and direct exchanges between
sportsmen/women, sports teams, sports specialists who shall carry out activities at the
interested sports clubs.

5.4 The Parties shall support the development of investments and participate in exhibitions
and trades organized by the respective states, paying special attention
to cooperation actions and exchanges of experience with local authorities and economic
agents from other states, after fulfilling the legal approval procedures provided in the
legislations in force in Romania and in Hungary.

5.5 The Parties shall contribute to the development of cooperation relations at the level of the
civil society of the two communes, by supporting the establishing of relations between
nongovernmental organizations, local associations and institutions carrying out activities in

the fields mentioned in this cooperation agreement.

Article 6
The Parties shall bear independently the expenses incurred during the implementation of this
Cooperation Agreement, within the limits stipulated by the national laws of the States of the

two Parties.

Article 7
Any dispute arising out of the interpretation or application of this Cooperation Agreement,

shall be settled amicably by the Parties through direct negotiations.

Article 8

8.1. The persons responsible for the good functioning of the cooperation relations are: the
Mayor of the commune of Lakitelek and the Mayor of the commune of Suseni.

8.2. The persons designated by the Parties, will develop an implementation plan and propose

additional actions that can be taken by both parties.

Article 9
9.1. This agreement is concluded for an undetermined period of time and enters into force on

the day of its signing.
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9.2. Either Party may terminate this Cooperation Agreement by giving written notice to the
other Party. In this case, this Cooperation Agreement shall cease to be in force on the 30th

day following the date of notification.

Article 10
This Cooperation Agreement may be amended or supplemented by mutual agreement, in

writing, of the Parties. Amendments and additions shall take effect on the date of signature.

Article 11
Termination of this agreement will not affect the collaborative implementation of programs

and projects demarcated the validity period, unless otherwise agreed by the parties.

Article 12
This Agreement was signed in Suseni, on 22 july 2021, in duplicate, in Romanian, Hungarian
and English languages, all texts being equally authentic. In case of interpretation differences,

the English variant shall prevail.

For Commune of Suseni For Commune of Lakitelek
county of Harghita, Romania county of Bacs-Kiskun, Hungary
Mayor Mayor
EGYED JOZSEF MADARI ROBERT
Presedinte de sedinta Contrasemneaza pentru legalitate
Secretar general uat
BALINT Attila KOVACS Ileana-Eva
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